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«Ոբք ԳՔր՚ոբէիցն խորհրդաբար կեբպաբւսնիմք, 
եւ կենդանաբար Երրորդոլթեւսնն զեբեքսրբեան 
օբհնութիւնս մատուցանեմք ... զսւմենայն զկեն- 
ցսւդականս ի բաց դնելով զգոբծււ...»:

«Պւստաբագամատպց Հա յոց»

«Եբեքսրբյան ՛երգը» կամ «Ե բգ մեծի մտից» սրբասացությունը տոր- 
րորդ դւսբից սկսած կայուն դիրք է գրավում թե' աոԱելյան Ա թե՛ արԱմայւսն 
պատարագներում: Սրբազան Պատար սպի մյուս ժանրային ոբոշակի բնու
թագիր ունեցող հիմներգերի նման, այս երգն էլ ունի աստվածաշնչային 
տարրեր քաղված սաղմոսնեբից և մարգարեություններից: Այդ պատճառով
նախ անդրադառնանք երգի ձևւսբովանդակային կառուցվածքին:

Օրհներգի ամենահին հորինվածքը պահպանվում է Հովհաննես Ոսկեբե
րանի Պատարագի մեջ1. .. . :.

Սուրբ, սուբբ, սուրբ, Տէր Սսւբաւովթ 
լի են եբկինք ու երկիր փառալք քո,
Ովսաննա ի բարձունս 
Օրհնեալ եկեալ ւսնուամբ Տեսան,
Ովսաննա ի բարձունս: ; ; 4

Այստեղ ավելորդ չենք գտնում դիտել, որ ըստ էությււհ օրհներգը բո
վանդակության առումով ընդգրկում է Ս. Դրական ե՛րկու պատկերներ' 
փոխառված Եսայի Մարգարեի 6:3 և Մատթեոս Ավետարանչի 21:9 հա
մարներից: Առաջինը' «Սուրբ, սուրբ, սուբբ, Տէր զօրութեանց' լի է ամե
նայն երկիր փաոաւք նորա» և երկրորդը' «...օրհնեալ, որ գսւյ յանուն Տեա-

Ի p,ul1&mGu>>: ԴժՎաՈ i t  նկասւել, որ գովքը կաոոաՍում 
է  Սաղմոսի 25— 26 հւսմաընեըւի շուըջ. «...օրհնեալ, որ գալոցդ ես ,ա-

6 . վ. Գաթրճեան, Սրբազան Պատարագամւսսւոյցբ Հայոց, վիեննա, 1897, էջ 372:
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նան Տեսան, եւ օրհնեցսւք զքեզ  ի տանէ Տեառն»: Հարկ է ավելացնել, որ
մենք միայն անդրադառնալու ենք գովքի աոաջին տարեին' ձևավորված 
Եսայիի Մարգարեության 6:3 համարի վրա: Բավական է  միայն մատնանշել,
որ օվսաննա և  օրհնութխն2 բառերը ավելացվել են ավելի ուշ շրջանին:

Համեմատելով գովքի զուտ գրական կառուցվածքային շարադրանքը 
Եսայիի Մարգարեության 6:3 համարի հետ, ակնհայտ է, որ այն բառական 
համընկնումով չէ: Առաջին հերթին բոլոր Պատարագամատույցներում կա
«ամենայն երկիր» արտահայտությունը, մինչդեռ սկզբնաղբյուրը ունի միայն 
«ամենայն երկիր» բանաձևը: Երկրորդ' գովքը որոշակիորեն հասցեագըր- 
ված է Աստծուն8. «Երկինք եւ երկիր ւի է  ամենայն փառաւք քո», մինչդեռ 
Մարգարեության տեքստում այն ուղղված է. «լի է ամենայն (երկիր փառաւք
նոյրա»: Այս հիմներգի առանցքը ճշտելու համար նախ պետք է պարզել, մի
անորոշություն, ընդ որում հստակ չէ, .թե Գ"Վ№ ում է ուղղված Ս. Երրոր
դության, Աստծուն, թե Քրիստոսին: Արևմտյան բոլոր տեքստերը առանձ
նանում են դասակարգման առումով, որովհետև ավելացնում են պաշտա
մունքի առարկա Աստծո անունը: Այս բնութագրական միջամտությունը կա
տարվում է' հիմք ունենալով Հայտնության գրքի 4:8 համարը, որտեղ չորս 
թևավոր կերպարները, որոնք հետագային պիտի դաոնանխորհրդանիշն.-
րը չորս ավետարանիչների, երգում են. «Սուրբ, սուրբ, սուրբ, Տէր Ա ս ^
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«Յահուեհ, Սաբսււովթ» եբրայական դարձվածքը: • ճա.
V 1 1  ր հունանան և թե՛ լատինական տեքստերը ոսՍրբասացության թե ппшшцши \ Լ 1 ,1МЛ1 ,.г;ъ «աՈա-

կաոուցվածքային հատկանիշներով կ ա յա կ ա ն  բնագրի:

րեն Յոթանասնից թարգ ա ոլ^ յա ե  ե ոենի Յահուեհ անվանակոչու-
Ցոթանասնից թարգմանության U ջ РГ 1 անվանու

մը (Ելից 3 )  հետևողականորեն ^ ^ Շ ո ո ա մ ա ծ ք ի ն ք  որը թարգմանվում Է 
մով՝ հետևելով հրեական սւդոնայ Կ , հ ?ա  հոսն
«տէյր իմ» ձևին: Բայց ա նվա ն^կ  ոչ ում ր ո W  Մարգարեւ1լթ1ան

թաՐԳմանիչներր դիմում են տաէ;ադա1,ձէ1ւմի եղանակը, որ-
թարգմանիչը նախընտրում С р 4 . <<սստսւլովթ » ձևը, իսկ
տեղից Էլ առաջացել Է W 1 *  *  տօկրատօր» (ամենակալ) համ-
մի զգալի մասն Էլ թարգման է 4 ոճա_ւ,աոուցվածքային որոշա-
արժեք մեծարման արտահայտչա փ  1 Մաոգարեոլթյան 6:'3 համարի
կի տարբերակիչ ոճն Է ընտրվ մ Է ՀոԱնաննու Հայտնության
թարգմանության պարագային, րը ^  իսլ, Սաղմոսաց գրքի Յո-
գրքի 4:8 համարի «տէր զօրութեանց»- ոճա-
թանասնից թարգմանության մեջ հասդրպ

՜  * Աոաջին անգամ կիրաոված 6-րՈ Հ Հ ®
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U Ադդային: Աաոացվածյյը «ետևում է Եբրայերենի Տէր Ատ»"ւ4*
i < Ինչպես պիտի տեսնենք, այս կա 94 Լ աւովթ ոճի:

Սաբսսովթ ձևին, որը Ընդարձակված տարբերակն օէր P է
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ձԱին: Հայկական թւս րգմ ա նո լթ յա ն մեջ Եսայի ի Մարգարեության դեպ քով 
գործածվում է «տէր զօ)տւթեանց» ոճը, իսկ Հայտնության դեպքում' «տեր
ամենակալ» արտահայտությունը: 4

Եստյիի Մարգարեության մեջ երեքսրբյսւն երգը երգում են սերոբեք և 
ոչ թե քերովբեք: Երէքսրբյան եւրգի հեղինակը այստեղ անմիջապես հե-
ահւսմ է  Հայտնության 4:8 համարին' ճիշտ ենթադրումով,, np հեղինակի 
չորս կենդանակերպերը սերտորեն առնչվում են Եզեկ ի ել մարգարեի տե
սիլքի չռրւս կենդանիների հետ (Եզեկիել Ա ), որոնց և  իր հերթին նույնաց
նում է Եզեկիել ի Մարգարեության &  գլխի «քելտվբէիցն» հետ: Հետաքոը- 
քըըական է նշել, որ հրեական պաշտամունքային գրականության մեջ Եսւս- 
յիի Մարգարեության 6:3 համարները մասնավորաբար մեկնվում են Եզե-
կիելի Մարգարեության «Օրհնեալ են փաոք տեաոն ի տեղւդջէ իւոմՒ»5 
հատվածով (3 :12):

Թ ե արևելյան և թ ե  արևմտյան պաշտամունքւսյին-աղոթքսւյին գ ո վ ք ե 
րը երգվում են երկնքում «ւտօբեսւկան: ձսւյնիվ կամ հրեշտակային ձսւյ- 
նիվ»: Ոլստի հոգևոր երգերում գովքը կամ աղոթքը երգվում է  ըստ Նուըը 
ՀովհանՕես Ոսկեբերանի վկայության. « . . .  հւսզաըք հւսզարաց հրեշտակա- 
պ տք եւ բիւրք բիւրոց հրեշսսսկք», որը տեսականորեն հիշեցնում է  Դա- 
նիել մարգարեի 7:10 համաըի գեղս-ւրվեստա-ստ տահսւյտչական ոճը: Ք ը ի ս ֊ 
տոն,անէրի համար արարողության ժամանակ կատարվող հիմներգեըը եր- 
կընքոլմ հրեշտակների' Աստծուն ուղղված երգաբանության արտացոլումներն
ես: Щ

Եսայի Մարգարեի Տեսիլքի նշանակությունը

Աւսպիսով գտնում ենք, որ գովքի բուն նյութը հիմնականում միավո - 
րամ է տագրեր Եսայի 6:3, Հայտնություն 4 :8  և  Դանիել 7 :10 գրքերից: Այս

դաոեհօ 1ЬФС |2Т  ПГ> է  նաև մի ^ ս ւ ճ ա ո ո փ  ԳովՔի Եսայի մար-
Տ ա  1ПШГге հաԱտատԱ^ ես- М  Հայտնության գրքի վկայա-

1 ն" և Ո Т 7 РЩЦ հա; տատտմ եՐ*’ հԻմնե^  " ^ ւ ծ է Հ ի ս ւ ո ո -  
խսոոէւն ո Լ ր .  , Г  lUG Կամ Ա  ԵՈՈ” ՈԴության: Բայց, նախքան այս 
Uhmh ոՒ T  ^  4 ատշաճ է անդրադառնալ Եսայի մարգարեի տե-

կ ա ր Լ մ  'ա^ Գաղափա,1ական ՐանաձևայԻն տսլք'րերին, որը,
նււ Պւ Ք' ^ա9ա տ րելոլ է սրբասացության կիրառական նշանակ ությա-
ս12  ̂ատ արագի մեջ: ™

^ ^ ա ն ա ե հ ^ ? 11 ,ւ" ե1փ№Ը տսՀճա<1Ի Л *  պարունակում է երեք պատկեր մեկ 
նությունը « զ Լ  Г ъ г >  մա^ ա ^ե(1 1“ "™ ո վ ա ն ո ւմ  է իր անարժա-
մաոո եմ՝ հ. ս v այր տաոալ4 եալ զիարդ կամս հ՚ ացԱալ. զ),
ցաւտուն Խ ՚ւ 4 , „ 2ՐթՈ1նԱ ա նԻմ>>: Երկը որդ՝ ի պատասխան մարգարեի 
ԿաւծաեՕ T T  ap,lCl սե!1ոՎ15եսեՈԻց մեկը, որ «ձեորն իւրում ունէո
»է Д г М п “ 2 “  է ^ Ա4' 7 ՚’եի 2Р .»..fipaibr,ին ւ, <ՀաՏ.
_______ 1 Ք"  tel զմհ,1 Ա » "  «Ոքէսցէ ի քէն»: վերջավորության'

^ . . ւ ;  2s3anctT hin Ел з presented to E^
նու^ան մեջ շատ հազվադես, են ւան տ ե Լ ո Ւ ™  к Ք ^իսաոնեական ծիսական գրակա
ն ն ե ր ը  И ш аш пр^ы  ы Г  P PD’ " Ոտեղ ^հ կ ի Ե լ 8:12 Ա Եսայի 6:3 հա-

Որդի Մարդպ' հետ“ ք " 1գա1, եի Ի հինաւՈ1Ո0ն նույնացվում է

—  » ) » , *  Հ Հ Տ Հ Հ Տ & հ հ հ *  « и  -  V
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լսվում է առաքելության կոչը' «Զո՞ առաքեցի ց». և մարգարեն պատասխա
նում է' «առսւքեա զիս»: Տեսիլքը արտացոլում է  հուզական տարողությամբ 
բարդ ներհակ զգացումներ' երկյուղ, զարմանք, զղջում, խոստովանանք, 
որին փոխարինում ЫГ սրբացում, թողություն և առաքինության ստանձնում: 
Այս ընդդիմակաց աղոթքային զգացմունքները իրենց հաջորդականու
թյամբ, ւրոնց կրկին կվերադառնանք քիչ հետո, այստեղ միայն բավական 
է շեշտ ել, որ աստվածաշնչական այս պատկերը հատուկ մթնոլորտ է
ստեղծում Ս. Պատարագի սրբասացության համար: Պաշտամունքային ւս- 
ռումով, սկսած չորրորդ դարից, շատ մեկնություններում շիկացած քարա-
ծախը, որ հրեշտակը մոտեցնում է մարգարեի շրթունքներին, համարվում 
էր խորհրդանիշը սրբացված հացի: Նման մեկնության առաջին անգամ 
հանդիպում ենք Ս. Եփր՚եմ Ասորի հա;ւրապետի ( -{-373) հարուստ գրական 
ժառանգության մեջ: Որոշակի հետաքրքրություն է ներկայացնում վւսղ շըր- 
ջանի հայրերի մեկնությունները' նվիրված Եսայի ի Մարգարեության, որտեղ 
սուրբ հայրերը մարգարեի տեսիլքի մեջ նկատում են այլաբանական զու
գորդում Քրիստոսի • մարդեղության խորհրդի երկու տարբեր ճանապար
հով: Ինչո՞ւ, հարցնում են հայրերը, սուրբ գրական տեքստը խոսում է «լի 
է ամենայն եւրկիր» Աստուծո փառքով: Ակներև է, որ երկինքը «լի է Աս- 
տուծո» փառքով, իսկ ւսւ|ելացնել՚, որ այդ փառքը առկա է նաև երկրի վրա, 
դա արդեն ներբողումն է ապագային տեղի ունենալիք, աւստվա ծ հայտնու
թյան, այսինքն' Քրիստոսի մարդեղության: Ուրիշներ մարդեղության փո
խաբերություն են տեսնում երեք անգամ կրկնվող «սուրբ» հոգևոր մակդի
րի մեջ, որը աոոբ հայրերր ընկալում են որպես ակնարկություն Ս. Երրոր
դության, որը հիմնավոր կերպով դրսևորվեց Քրիստոսի Մկրտության դըր- 
վագի7< մեջ:

Ո՛՛ւմ է սրբասացությունը ուղղված

Պարզորոշ նկատելի է, որ սուրբ հայրերի Եսայի մարգարքեի տեսիլին 
տված աստվածաբանական բովանդակությունը որոշակիորեն ազդել է Ս. 
Պատարագի զարգացման վրա: Արևելյան և արևմտյան շատ պատարագ
ներում ենթադրված փոխ հարաբերությունը երեք անգամ «ւսուրբ» անվանու
մի Սուրբ Երւրարդո;թււսն հետ8 արտահայտվում է գովքին անմիջապես հա
ջորդող աղոթքի մեջ: Սակայն ուշագրավ է, որ կան որոշ արևելման գ ոհււ-
թյան նախերգանքներ, որոնց մեջ հիմներգը վերաբերում է միայն Հորը0 U 
կամ Որդուն10: Այս երկրորդ մեկնաբանությունը սկզբունքով հետաքրքյւա-

7 Թեոդոր Մոս|սուեստացին իր Եսայի Մարգարեության նվիրած մեկնության մեջ բա
ցատրում է, որ երեք անգամ կրկնվող «սուրբ» բաոը խորհրդանշան է Ս. Երրորդության, 
իսկ «Տէր Սաբւսւովթ» անվանումը բացահայտում է Աստվածութ:ան մի բնությունը:

* Սրբասացությունը ներկայացնող աղոթքը ուղղված է Հոր Աստծուն, բայց մի շարք 
արևելյան տեքստերում այն հասցեագրված է Ս. Երրորդության: Տես նաև 6 . վ. Գաթրճեա ,

Սրբազան Պատարագամատոյցք Հայոց, էջ. Ց9Ց, 440, 489:
9 Այս մեկնությունը շատ հին է U րխում է Որոգինես հայրասյետի Եսայի 6:3 համա

րին տված մեկնությունից, որտեղ երկու սերովբեները ներկայացուցիչներն են Քրիստոսի 
և Ս. Հոգու: Տես G. Kretschmar, Studien zur fruhchristlichen Tnnitatstheologie (Tubin

gen 1956), pp. 62— 82. _ .
10 Shu Richard H ugh Connolly & H. W. Codrington, Г wo Com n.enlar.es on the

Jacobite  L iturgy , by George..., and M oses B ar Kepha: together with the Syriac Anapho
ra of St. J a m e s  and a document entitled The Book of Life. Texts and English  translation

(London 1913), p. 49.
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կան է ոչ միայն նկատի ունենալով օրհնությունը, որ ամբողջությամբ վե
րաբերում է Որդուն, ւսյլ որ լույս է սփռում երկու ւսյլ ներբողների վրա, ո- 
րոնք գաղափարական և կերտվածքի առումով հետևում են Եսայի ի Մար
գարեության հրեքսրբյան հիմներգի ոճին, և երկուսն էլ կարող են ուղղված 
լինել կւս'մ Ս. Երրորդության U կւս'մ Որդուն: Խոսքը Երգ Երեքսրբենի
մասին է, որը «Սուրբ Աստուած, սուրբ և հզօր, սուրբ և անմահ» բառերով 
երգվում է բյուգանդական և արևելյան պատարագներում ընթերցումներից 
առաջ, և երկրորդը՝ պատարագիչի աղոթքը սուրբ հաղորդությունից առաջ 
սկիհի բարձրացումի պահով «ի սրբութիւն սրբոց» մաղթանքն է:

Երգ Երեքսրբենի

Երգ Շրեքսրբենիի շուրջ արծարծված դավանաբանական վեճերը, ուղ- 
ղըված Ս. Երրորդության թե Քրիստոսին, զգացական և  վիճելի հարց դար
ձավ հինգից մինչև ութերորդ դար: Հետադարձ հայեցողությամբ հիմա կա
րող ենք տեսնել, թե ինչպես սոլ աստվածաբանական վիճաբանություն- 
ների նմանողությամբ այստեղ ևս վեճը արդյունք էր հակառակորդի կեց
վածքի կամակոր և սխալ մեկնաբանության:

Երգ Երեքսրբենիի ծագումը պարզ չէ11: Հնագույն հիշատակումը կապ
ված է Քաղքեդոնի ժողովի հետ, 451 թվականին, երբ շատ հավանական է, 
դեռ նոր էր ներառվել պաշտամունքային գրականության մեջ: Համաձայն
ւփ ավանդության, երգի բառերը մի հրեշտակ հայտնել էր Պրողոս պւստ-
րիարքին 430-ական թվականներին, Կ. Պոլսում տեղի ունեցած մի շարք
երկրաշարժների միջոցին: Ըստ մի այլ ավանդության, երգի բառերը մի
հրեշտակ հայտնել էր Հովսեփ Արիմւսթացուն (Հին արարողական կանոն
ների համաձայն, «Սուրբ Աստված» երգը երգվում էր միայն Ավագ Ուրբաթ 
օրվա պատարագին*): Վեցերորդ դարի մի հեղինակ հորինվածքը համա
րում է համադրումր Եսւսյիի Մարգարեության 6:3 համարի և Սաղմոս 41:2 
«Աստուած ծարաւի է անձն իմ առ քեզ, Աստուած հզօր եւ կենդանի», այս
ինքն' անմահ: .. ՚: * >

Երգի ծագման և ձևավորման ակունքների շուրջ եղած տարակարծիք-
ները գալիս են փաստելու, որ աշխարհագրականորեն իրարից տարբեր մի
ջավայրեր ունեին իրարից տարբեր կարծիքներ [երգի հորինման և կիրառ
ման վերաբերյալ: Երուսաղեմի, Կ. Պոլսի և  Արևմուտքի շրջանակներում
այն ընդունվում էր որպես օրհներգություն' հասցեագրված Ս. Երրորդու
թյան, մինչդեռ Ասորիքում և Եգիպտոսում ու Փոքր Ասիայի որոշ շրջաննե
րում այն կիրառվում էր որպես գովերգում' ուղղված Քրիստոսին12: Հա վե
լումը, որ Պետրոս Անտիոքի Պատրիարքը ( +  488) կատարեց «որ խւսչե-
ցաւ վասն մեր» քրիստոսաբանական մի տեսակետ պարտադրելու նկա-

11 Աղբյուրների պատմության և  քննության համար տես. J .  M. H anssens, Institutiones 
Liuirgicae de Ritibus Orientalibus III (Rom e 1932), pp. 9 1 - 1 5 6 .  J .  M ateos, La ceiebra- 
ion e la Parole dans la liturgie byzantine, Orientalia Christiana Analecta 191 П 9 7 П

DP. 91 — 198

2 Խնդիրը զուտ աշխարհագրական բնույթ ուներ և այս պարզ երևում է այն իրողու- 

г ռւ 7  քաղքեդոնաԿան հայեցակետը պաշտպանող տեքստեր ունեն քրիստոսաբա-

Sbur ,v Տ՛ *ստ ьуг* п|,п“  • ՛ ՛ * * < * ■ "miscenanea Liturgica G. Lercaro II (Rome 1967), pp. 469—99.
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սսաումով, մշտապես բարդացրւեց կացությունդ, հատկապես նրանց հա
մար, ովքեր խորշում էին հւսյրա-սպան (theopaschite) տերմիններ կիրա
ռելուց: Շատ հավանական է, որ որովհետև Կ. Պոլիսը դավանաբանական
հակադրությունների մեջ համարվեց պաշտպանը Քաղկեդոնական ուղղա
փառության արևելքում, իսկ Ասուր իքը ներկայացնում էր հակաքաղքեդոնա- 
կւսն հայացքների պաշտպանը իր «մի է  բնութիւն բանին մարմնացելպ»
ուսմունքով, այն հակադրությունը, որ սկզբնական շրջանում պարզ աշխար
հագրական տարբերություն էր համարվում, վե»րածվեց դավանաբանական- 
եկեղէեցակւսն լարվածության, երբ «Սուրբ Աստված» գովքին վերապահված 
Ս. Երրորդության մեկնաբանումը դիտվեց որպես Քաղքեդոնական գաղա
փարախոսության խորհրդանիշը:

Դարերի ընթացքում ստեդծվւսծ հսկայական ընդդիմախոսական գրա
կանության միջից բավարար ենք գտնում նշել երկու զվարճալի դեպքեր: 
Անտիոքի մեջ մեկին հաջողվում է իր թութակին վարժեցնել երեքսրբենի 
երգր կրկնել «որ խատեցալ վասն մեր» հավելումով: Այս բարեմասնությու
նը շատ կարճ միջոցում .սկսվեց դիտվել որպես փաստ տեքստի վավերա
կանության, և այնուհետև ասորի գրող Իսահակ Անտիոքացին երկսւրա-
շունչ մի ն!երբող է նւ|իրում սույն նյութին:

Իսկ վեցերորդ դարից կրոնական գրականության մեջ Քրիստոսի հետ
խաչլ|ած երկու ավազակներին տւրվում են անուններ: Մեկին տրվում է Դե- 
մաս անվանումը' որպես հեգնանք «Սուրբ Աստված» երգին ավելացված

«որ խաչեցար վասն մեր» բացատրությա՛ն18:
Ներբողին նվիրված ծավալուն մեկնողական գրականության ուս) ml-

ո
նւսսիրութտւնը ապացուցում է, որ Երգ Երեյյսրբենիի Քրիստոսաբանական
հասկացությունը ավելի վաղ է, քան Ս. Երրորդության, և  երգի .սկզբնական 
բնօրրանը խաչելության դեպքն էր: «Սուրբ. Աստուած, սուրբ եւ հզօր, տորր 
և անմահ» բաոերը դսւվանախոսական բանաձևում է Քրիստոսի աստվա
ծային բնության, հզորության և անմահության ստորոգելիներով հենց այն 
պահին, fanp թվում է, թե նման բնորոշումներ բացարձակապես ավելորդ են: 
«Սուրբ եւ անմահ» բաոերը մասնավորապես, հատուկ դրամատիկ լսւրվւս- 
ծությամբ և ամբողջ հորինվածքով, արժեք ունի միայն քրիստոսւսբանա- 
կան կաղապարում: Իսկ այն Պատարագներում, ինչպես Բյուգանդական, 
որտեղ «Ս. Աստուած» երգը ուղղված է Ս. Երրորդության, այդ պարագա
յին «անմահ» բնութագրումը կվերաբերի ողջ Ս. Երրորդության և  ոչ թե ի

մասնավորի Ս. Հոգուն:
Աա վերջին տասնամյակի րնթացքին գտնվել (են բազմաթիվ արժե

քավոր պատաոիկներ, որոնց բանասիրական և տեքստաբանական վերլու- 
ծութտւններր հաստատում են, որ, Եսայիի տեսիլին երյակ սուրբ կանյՈ 
ներառնում էր քրիստոսաբանական մեկնություն, որը և  տարածվում է սըր-
բասացաթւան վրա: Այս աոումով աոան&նապես արժեքավոր է վերջերս
հրապարա՛կված մի պատաոիկ' գրված պապիրուսի վրա, թվագրված եր
րորդ կամ չորրորդ դարից: ™ դ ր ո  աոաըկա տեքստը ասում է“

13 u u tn n u  (ճաո 125. P alro log ia  Orientalis 29, p. 250) հիշում է  անունը Դումաս
տոում է որպես թե ծագում է դի հումաս (քեզ համար) ոճից: 6-րդ դարում

հեմաս Ա գա մա ս րաոեոը արդեն նույնահնչյուն րաոեր էին, ինչպես ժամանակակից հունա-

իննում:
M Տեքստը հրատարակված է K. Treu, «Christliche Papyri iv *  Archiv fur Papyrus-

lorschung 23 (1974), p- 381.
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«Սուրբ, սուրբ, [սուրբ է նա, ով] նստում է 
աջ կողմը Հօր»: • *

Հրապարակվել են բազմաթիվ ծիսագիտական նշանակություն ունեցող 
պատառիկներ' գրված հունարեն լեզւ|ով, որոնք պարունակում էն  «1 Jnipp 
Աստված» երգի աոավել ընդարձակված տեքստը, որոն՛ցում հետևողակա
նորեն երգին տւրվում է քրիստոսաբանական նշանակություն: Այս պատա
ռիկները գիտնականներն անկասկած վերագրում են հինգի^-յոթերորդ դա
րերին15: &հա մի օրինակ, որտեղ ինքնահատուկ նկատառումներով Քրիս
տոսի կյանքի զանազան դրվագների հիշատակումը' վերապատմվում է.

Նա, որ ստեղծեց ամեն ինչ, յ
Աստված, Բանը, հանգչում է մսուրի մեջ, 
ծնված սույրբ կույսից:

Սուրբ Աստուած, ,
ում Հովհաննես տեսավ Հորդանան գետի մեջ
երկնքից իջած,
այնտեղ մկրտվելու նպատակով:

Սուրբ եւ հզօր: уд t ■ _ . ■ . Հ.
Նա, ում Եբրայեցիները մատնեքին մահվան 
Պիղատոսի օրով, հակառակ, որ Նա  անմեղ էր, 
հարություն առավ երրորդ օրը:

Սուրբ ւեւ անմահ, 
որին խաչեցին [մի երկրորդ ձեռագիր ունի], մարդացավ
մեզ համար, որպեսզի փրկի աշխարհը իր կամքով, 
ողորմյա մեզ: t '՛

Ի սրբութիւն սրբոց

Դիտենք, որ Ս. Պատարագի մեջ Եսայիի Մարգարեության 6:3 համարի 
երՐ^ՈԴ գործածության հանդիպում ՛ենք Բարձրացման աղոթքում (Պատա- 
րագամատոյցք հայոց), իսկ արևելյան պատարագներում՝ բեկման գոհա
բանական աղոթքներում16: Այստեղ ևս, ըստ էության, հանդիպում ենք հաս
կացության երկու սահմանումների, մեկը Ս. Երրորդության, մյասը' քրիստո
սաբանական: Նկատի ունենալով այն դառն հակադրությունը, որ ստեղծ-
վեց «Սուրբ Աստված» երգի հորինվածքի շուրջ, զարմանալի է, որ այս
պարագային Կ. Պոլսական կիրառությունը Եսայիի Մարգարեության 6:3 հա
մարը աոնչում է Որդուն, քանի որ դպրաց դասը պատարագիչի աղոթքին

И՛Ա յս  բնագիրը խմբագրել Ա հրատարակնլ է K. Treu Novum Testamentum 19 (1977) 
pp 146 47 Նման տեքստերի հայտնաբերումը Եգիպտոսով մնամ՛ է անբացատրեւի-, 
յ >աի որ ՍԱերոս Անտիոքացին իր 125-րդ ճաոի մեջ խոսված 518 թ, շեշտյսմ է • ոո Աո.եք 
սանդրացիները, Եգիպտացիները և Լիբիացիները Ս. Աստուածը չեն կիրառում:
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պատասխան՛ում է երգելով. «Միայն սուրբ, միայն Տէր, Յիսուս Քրիստոս, 
ի փաոս Աստուծոյ հօ-p» ներբողյանը: Իսկ արևելյան ծեսերում, ինչպես նր- 
? է , ենք, ամենուր՛եք հո՛րինվածքը որոշակի միտումով համարը աղերսում է
Ս. Եւրրորդության17.

Միայն Հայր Սուրբ,
Միայն Որդին Սուրբ,
Միայն Հոգին Սուրբ:

Դարձյալ &պտ;նի է, ինչպես վերը նշել ենք, նշմարված տարբերությու
նը հասկացության մեջ ունի աշխարհագրական և  ոչ թե եկեղեցսւ-դավանա- 
բանական ազդակներ; Երկու ընկալումներն էլ հին են և  վավերական, U հենց 
այն հանգամանքը, որ յուրաքանչյուր ծիսական ավանդույթ պահպանում է
երկւո մեկնաբանություն ներն էլ Եսայի 6:3 համարի Ս. Պատարագի տարրեր 
մսաջրում, նշանակոմ է, «ր  յուրաքանչյուր ավանդույթ ընդունում է վավերա-
կա£Ասթյունը qmjq մ՛եկ նա(?ա(1ումճե!ր ի:

Սույն տեքստի քննությունը մեզ մի շատ կարևոր եզրակացության պետք
է հանգեցնի ծիսւսգիտական բարենորոգման և  միջեկեղեցական հարաբե
րություններ ի պորտում: Երբ ծիսական ավանդոսթը բաժանվում է  և հնթարկ-
վում տարբեր խմբավորումների1 հիմնական մի տեքստի տարբեր մեկնելու 
հիմքի պատճառով, ինչպես այս պարագային, կարելի է երկու մոտ ցո 
գուցաբերէզ: Մի կողմից Կարելի Է պնդել, որ միայն մեկ հասկացություն
կարող Է վավերական լինել, ուստի այլ տարբերակ բպորովին դուրս պետք
Է մղել: Այւ խոսքով միատեսակությունը ոչ միայն բաղձալի Է, ս լ  * ' W "  
տադրական: Դարեր շարունակ «Ս. Աստված» երգի շուրջ ստ ղ 
վւսնաբանական մեճերը շարունակաբար այս անհանէ)ուրժողակա տայ ու- 
թյամբ են մշակվել: Այս մոտեցումի բացասական և քայքայիչ հետևանքնե
րը բավական են համոզելու բոլորիս, որ նման կեցվածք որոշապես սխալ Է:

Տ Ա  է  » »  . л ™ * » ! ! .  « к * »  е < м .« ч . "Г  #  * * » » *
նւսոոո Է ւհնեյ եյւ1|ու » Л Ч - Л Р  (հս»Կ»4Ո»|4»0<Ո.Ո. »  «  <*ե, " “ ՜

՜ ր t Ու1հւսոնենԹ nn աւս ըմբռնումը նկատելի Է սւրե-կասում են, ա„. լրացնում: Ա վկա ցնենյ, 1 Բ, ^  հա.
վելյան պատարագներում, որտեղ հիշված Օսայրր и ГЧ I m  
մարը կիրառվում Է երկու մեկնաբան,ոթյռնՕերով.
Աաաիսոմ նույն ըմբռնումը պետք Է դրսևորել ղավանաբանական տարա 
ձախություններին, որ առաջացան Քաղքեդոնի ժողովի հետևանքով:

«Ի  սրբութիւն Սրբոց»-Ի նշանակությունը

ԻԱ մ.եո9 աաես, ժամանակն Է դառնալ սրբասացության մի շարք հա- 
ւ bb.JhJhfi 1. ոոանօ նշանակության: Եսայի ի Մարգարեության մեջ երեք- 

տ г  i աոոակիորեն համընկնում Է աստվածհայտնության տեսիլին,

Е :  £ * ЗД ГФ  Ч П ֊. ,  ս • - * * ■ * -  է. np U4« *
U |Է ո ւնե0ոլւ1 էւէմանուեւի գ յւ յա կ ա մ ք ց  տ ո ա յ  (Ե սսւփ  7 ) ,  Սուրբ «ա ւր ե ր ի
Л, է Г տհաի աստվածհայտնոթյուններից գերագույնը մսւրդեղու-

ընկալմամբ ընդմիշտ կրկնվում Է ամեն մի Սուրբ Պատարագի
թյան խոր ու^  ’ . Քոիստոս ներկայանում Է հավսւտացրպ նեոին հա-

^ 7 ւ£  միջոցով:’ Ուստի պատշաճ Է, որ պաշտամունքին մասնակցողնե- 
C գերբնական ուժի ներկայությունը ողջունում են ընդ հրեշտակս և իրենց
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ցնծությունը և աղոթքը հայանում «եւ ընդ սերոբէսն եւ ընդ քերոբէսն միա
ձայն ս ր բա ս ա ց ո լթեւս մ բ յօբինել նուագս ել հւսմւսրձակապէս գոչելով աղա
ղակել ընդ նոսին եւ ասել»:

Ս. Գրքում սրբությունը Աստծո բնության հւստկանիշնեըից մեկն է, և 
քանի ոբ աստվածաշնչային հասկացողությամբ սրբությունը ընկալվում է 
որպես խորհրդանիշ բաժանումի, հիմնեբգի «Սուբբ է տէը Սաբաւովթ», նաև 
մի տեսակ հաստատական գնահատական է Աստծո բաժանումի կամ գ ե ր բ ֊ 
նայնության, «փսւոք»-ը մյուս կողմից այն հատկությունն է, ոբ ընկերակցում 
է Աստծուն, երբ նւս իր՛են հայտնում է մարդկության:

Սուբբ Պատարագի մեջ այս հարաժամ շաբժումը աստվածայինից դե
պի մաբդկայինը և մաբդկայինից դեպի աստվածայինը մշտապես ընդգծված 
է, և եբկու եզըեբի հանդիպման կետը Քրիստոս է: Պաշտող-պաշտվող տսւր- 
բեբն իբաբ հետ հաբաբեբոլթյան մեջ են մտնում «ի մէջ Քրիստոսի» բարե
խոսությամբ Ս. Հոգու, սուրբ սեղանին ընծայաբերած երկրային բարիքների 
ընդունման շնորհիվ ու Աստուծո ստեղծագործության կենդանի մասնակցու
թյամբ հացը, որ պատրաստում ենք Աստծո շնորհած ցոբենից, և գինին, որ 
պատրաստոմ ենք խաղողից: Հայ միջնադարյան ներբողական գրականու
թյան մեջ նման ցանկություն, չբավարարվել մեղքերից ազատվելու, հոգով 
մաքրագործվելու, արծարծում են մարդկային բաղձանքը շաղախվելու Աս- 
տուծո և.իր ստեղծագործության հետ: Գրիգոր Սկևոսւցին Ներսես էամբրո- 
նացուն նվիրված ներբողի մեջ գրում է. « . . .  Հայր սուրբ և քահանայւսպետ, 
ընկալ սիրողապէս և անաքրգամեծար կամօք զերախայրիս իմոյ կալոյ և հըն-
ձանի, թէ և յոյժ ի վերջին յարւժանաւորութենէ քումդ փաոաց ընդունակու- 
թեան շտեմարանի ... յերկրաւորացս եկեղեցւոյ' յեկեղեցիդ ա նդրա կա ց...»17:

Մինչդեո Վարդան Անեցին (Ժ — ԺԱ դդ.) աստվածության կառքին նը-
վիրած իր ներբողում խնդրում է. «Պահել զիս պատարագելի անձամբ ի 
լուծ սիրոյ Յիսուսի' միշտ և  յարսւժամ»18:

Սրբացման պահին հացը Ա գինին ոչ միայն մուտք են գործում Աստու
ծո սրբության ոլորտը, այլ նաև ձեոք են բերում աստվածհայտչական դեր,
դաոնում «աստոււսծընկալ եւ պայծառացեալ սուրբ» նշաններ: Նույն եղանա
կով' հաղորդության պահին հետադարձվում է  այն, ինչ դարձել է  «սուրբ ել
սւստուածընկալ», այսինքն միացած Քրիստոսին, պաշտվողը վերադարձ
վում է  պաշտողին' սրբացնելով ստացողին:

Դաոնալով սրբասացության տեքստին ս դրա ոլորտին, եսայիի Մարգա
րեության մեջ (6 :3) հակիրճ ձեւսկերպմամբ, բայց բանաստեղծական ներ
շնչանքով իրար հաջորդում են զգացմունքների մի շարան, որ սկսում է վա
ղով ի տես Աստվածային սրբության հայտնության, որին հաջորդում է մարդ
կային հարաբերությունն՛երի պատկերմամբ զգացումը անարժանության, ա- 
պա թողության և  սրբացման և հանգում աոաքելության կոչին: Նույն սւա
հիմնավոր զգացմունքներն են կազմում կիզակետը սուրբ պատարագի: Հ ա 
ղորդությունը շնորհում է  թե' թողություն և  թե' սրբացում, որից հետո մենք 
Աս, մասնակիցներս, աոաքվում ենք արտաքին աշխարհ որպես աոաքյալներ,

նահ,ԱԱ է <<11ШрП̂  ԱԱքենա1ն աշխարհէ1>>: ^ա սա ցութ յունը  սքա նչի  ի
նախամուտք Է սուրբ հաղորդության արարողության, երբ պաշտողները

17
Սոփերք Հայկականք, Հտ. ԺԾ: վենեսփկ 1854:

« ՚  Ասատուր Մնացականյան, Անիի բանաստեղծ վաոդան Անեօհռ 1. Г rv „ „  
Բանբեր Մատենադարանի 10 1971, Էջ 2 6 1 -2 9 4 .  РШ



«ընդ մուտս մտանէել եւ սրբոց հւրեշտակաց եւ լինել պաշտօնակից մեզ եւ
փառաբանակից բում»:

ԱյԱ հոդվածով փորձել ենք հաստատել մեզ համստ կարևոր այն հա տ ֊
կա նիշը, որ քրիստոնեական շատ ավանդույթներում սրբասացության գովքը 
ուղղված է Ս. Երրորդության և որոշակիորեն կիրառվում է պատարագի այն
հանգրվանին, ուր բացա հայտվում է Հոր դերը որպես սկիզբը սրբացման, Ս. 
Որդին, որ «եղեր մարդ» և ինքն իրեն «մատուցանես եւ մատչիս եւ ընդունիս 
էս տաս», և Ս. Հոգին, որ տրամադրում է միջոցը մեր սրբացման: Գործո
ղության այս բնավորությունը համընկնում է Ս- Երրորդության եոանկյունա- 
յին փոխհարաբերության: Նման համագործակցության նախատիպը տեսնում 
են Քրիստոսի մկրտության երևույթի մեջ, որտեղ Հայրը ներկայանում է որ
պես օծողը, Որդին' о ծ յալը, և Ս. Հոգին' դրոշմողը: Այսպիսով աստված- 
հայտնության «ծածկեալ խորհուրդը» դառնում է հրապարակւսւին: Մենք էլ 
մեր մկրտության ընթացքին դաոնում ենք «օծյալներ» կամ «որդիք Աստուծոյ

և ժառանգակից հօրն երկնաւորի»:

ԴԿ. Տ .  ՆԵՐՍԵՍ ԱՎԱԳ Ք Հ Ն . ՆԵՐՄԵՍՅԱՆ
Բրիտանական Գրադարան 
Լոնդոն




